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QU-HASLINGER’S
GUCHHANDLUNG
(0.SACHSPERGER)
wi LINZ 200

K. o K Kriegsministeriﬂm.‘

- Nr. 688.
Yerlustliste Popis gubitaka

ausgegeben sm izdan dne

Veszteség lajstrom Lista de pierderi
kiadatott , edaty fn

Seznam ztrdt Seznamek izgub
vydany . izdan dne

Lista strat Zitratna listina

wydana dnia : vydana dfia

Jducra yrpar Lista delle perdite

BilaHa ITHA pubblicata il

1./8. 1918,

Piir die Vollstdndigkeit und Richtigkeit des Nachdriuckes der Verlustlisten fbernimmt das Kriegsministerfam
koine wie imnior goartets Verantwortung, \ ' :
; S . ? veszteség lajstrom utdnnyomatfnak teljességeért és helyességeért a hadiigyministerium semminerf felolfs-
¢ gom vilial, i
Za Gplnost a spravnost patisku seznamil ztrat nepfejimé ministerstvo vojenstvi ni%idné rodpovédnosti,
Za zupeinosé i dokladnoé przedruly list strat Ministerstwo wojny nie prayjmuje gaduej odpowiedzialnodei,
Minfereperso pifinm m6 mWpEmmMas Wigwel EBifBiyaILROGTH 82 WORWory i BipHICTS BiIOHTOR Xwer yrpar, : !
Za potpunost i ispravnost proStampavanja Dopisé gubitaka ne preuzima ratno ministarstve nikakve odgovornosti,
Pentru completimea i corectitatea Listelor de pierderi reproduss, ministerul de rishoin nu ea asupra sa niei mn
fal do rezponzabilitate.
Za popolnost in pravilnost ponatiskev seznamkov izgub ne prevzema vojno ministrstvo nikakréne odgovornosti.
Za spravunost a pravdy pridruku tejto ztratne] listiny nevezme vojensko ministerium ¥adnnu zodpovednogt,
“Per Ia compitezza ed egattezza dolla ristampa della lista delle “perdite il Ministero dells gUeria non assurse
responsabiiita di sorta.

Reihenfolge der Berzoichnungen, — A Jjelzések sorrendje. — Pofadi Gdaji, — Porzgdek dat, —
Yepra osuaveus. -— Red oznakd. — Randul indiearilor. — Ked oznamenil. — Rad znaku, —
= Ordine delle descrizioni.

Name, Charge, Truppenkérper, Unterabteilung, Heimatsland, Besirk, Ort, Geburtsjahr, Nachrieht, — Név, rendfokozat, csapm:mﬁ,
alosztily, illetékes orszdg, jards (megye), Eozség, szilletési év, hir. — Jméno, hodnost, vojensky sbor, pododdaient. domoveké
- zem§, okres, obee, rok narozeni, zprava. — Imie i nazwisko, stopien, wojskowy, oddzial wojska, poddzial, posiada Prawo swoj-
szezyzny w kraju, powiecis, w miejscowodci, rok urodzenia, wiadomos$é, — Tuz # HAasBECRO, BiiiCKoBHIl cremews, mirrir mificka,
WZBININ, Nag npano orolEE B Kpaw, womid, Micmesnsi, PiE popsx, siersa. — Jme, ¥ar¥a, vojno tijelo, pododio, zavitajna zemlja, kotar,
mjesto, godina rodonja. vijest. — Nume, garjd, eorpul trupei, subseetia, tara indigeny, distriet, localitate, anul de naseere, §cire, —
. Ime, far7a, vojadko krdelo, pododdelek, domoyinska dezela, okraj, kraj, rejstveno leto, porodilo. — Meno, arza, vojanski zber,
- dolni odeleni, domove pravo krajine, stoliea, obee, rok marozenia, mrtev, ranen, zajat. — Nome, eariea, corpo di trappa, sotto-.
= sezione, provincia di pertinenza, distretto (Bezirk), luogo, anno di nascita, notizia. : ‘

Dia fehlanden Daton werden nach Mglichkelt nachgatragen,

Bie aus den Jahren 1914, 1915 und 1916 herrllarenden Verluste gelangen infolge verspitet eingetroffaner Meldungen der Truppen-
; kérper ‘erst jetzt zur Verlautbarung.

| - Wien, 1918,
o Aus der k. k. Hof- und Staatedruckersi,




	-

